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Nahoře: profil stíhačky SPAD S.VII (nebo S.7C1) typu používaného 77. a 91. letkou; s letounem

SPAD S.VII dosáhl Francesco Baracca svého prvního vítězství 13. května 1917. Na obrázku je

letoun poručíka Ernesta Cabruny ze 77. letky; měl motor Hispano-Suiza HS.8Aa o výkonu 150 CV,

dosahoval rychlosti 193 km/h a byl vyzbrojen kulometem Vickers ráže 7,7 mm s náboji 500 kusů.
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Cílem bylo povzbudit naše jed‐
notky tím, že se na obloze obje‐
vily tříbarevné kokardy, a demo‐
ralizovat nepřítele drsnými le‐
teckými manévry a koberecovým
ostřelováním.
Letci se naučili rozpoznávat
osobní symboly leteckých es, na‐
malované na trupech jejich leta‐
del SPAD VII.. .  vzpínající se
koník Baraccy, lebka se
zkříženými holenními
kostmi Fulca z Kalábrie, sova
Ferruccia Ranza!

Letecký klaun

Už není třeba čekat na přelet kon‐
krétního letounu, aby bylo možné
zahlédnout a rozpoznat barvy a
kokardy; již při přiblížení italští
vojáci i protivní rakouští pěšáci
tuší,  že se jedná o „srdcového
esa“,  nejnebezpečnějšího a
nejšílenějšího leteckého klauna,
Guida Kellera!
Nepřítel zahlédne v pilotní ka‐
bině šarlatový fez s nepřiměřeně
dlouhou šňůrkou, na které ve vě‐
tru vlaje velká modrá mašle,
místo kožené letecké přilby,
kterou běžně nosí všichni piloti
ve vzduchu.
Keller provádí akrobatické mané‐
vry nad
válečnou frontou, přičemž drží

mezi nohama lidskou lebku se‐
branou na bojištích jako mor‐
bidní amulet v boji s osudem a
přelétá nad nepřátelskými zá‐
kopy, vzdoruje dělostřelectvu i
puškám a mává s ní na zna‐
mení posměchu a výsměšné
výzvy vůči vyčerpaným
habsburským vojákům.

Muž činu

vznikajícího leteckého světa. V
roce 1915, jako podporučík ženi‐
jního sboru, s vynikajícími výs‐
ledky získal civilní letecký průkaz
v klubu civilního leteckého pra‐
poru na letišti Mirafiori, které te‐
hdy vedl plukovník Vittorio Cor‐
dero di Muscuzemolo, a získal
oprávnění k pilotování letadel
Bleriot a Farman. V praxi proká‐
zal přirozený talent stát se od‐
vážným letcem. Po období
dalšího výcviku na letišti Mal‐
pensa byl podporučík Guido Kel‐
ler přidělen k velení 3. letky Avia‐
tik B1 na letišti ve Veroně, která
měla za úkol
Vlevo od titulku: Guido Keller
byl přinejmenším nekonformní
osobnost, která, stejně jako
mnozí jiní v té době, podlehla
kouzlu létání. V roce 1915, když
sloužil v Královské armádě, získal
pilotní průkaz. Jako poručík ženi‐
jního vojska působil v 73. a 91.
letce. Na vedlejší stránce: Keller
se zúčastnil výpravy do Fiume s
Gabriele D’Annunziem (na foto‐
grafii vpravo) a později se přidal
k fašismu, zůstal však
individualistou.

od Giorgia Violy

pobřeží řeky Piave:
listopad 1917
Hluboká rána proti‐
lehlých zákopů se táhne

nepřetržitě po měsíčním hori‐
zontu plném kráterů,  zkázy, ost‐
natého drátu a smrti!
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Nahoře vlevo: uprostřed foto‐

grafie Fulco Ruffo di Calabria a

Guido Keller nesou rakev s tělem
„esa esů“ Francesca Baraccy, ses‐

třeleného nad Montellem. Dole:

intenzivní výraz Kellera, postavy

vždy „nad rámec“, představitele
své doby.

z letadla kovové pouzdro pře‐
vázané tříbarevnou stuhou,
obsahující výzvu k souboji.
Jednalo se o letecký souboj,
který se měl odehrát následují‐
cího rána nad letištěm: výzva
určená nejlepšímu pilotovi pro‐
tivníka. Podmínky tohoto sou‐
boje předepisovaly letecký sou‐
boj bez použití palubních
zbraní; vítězství by získal ten
pilot, kterému by se podařilo
dostat se za soupeře. Následují‐
cího dne se Guido Keller dosta‐
vil přesně na letiště a našel tam
svého vybraného soupeře,
který již čekal ve vzduchu.

Připojení Dalmácie a Fiume k

Itálii se setkalo s obzvláště sil‐

ným odporem ze strany ame‐
rické vlády a prezidenta Wil‐

sona. To v zemi vyvolalo lidové

povstání, které Gabriele D’An‐

nunzio označil jako „zmrzačené
vítězství“.  V reakci na podřízený

postoj vlády, v jejímž čele stál

Vittorio Emanuele III., vyrazilo

12. března 1919 pod vedením sa‐

motného D’Annunzia tisíc legi‐
onářů na dobytí Fiume a za‐

ložilo „Regentskou radu Car‐

nara“,  která se proměnila v ne‐

obvyklý politický a existenční

experiment s naprosto inovati‐
vní formou státu.
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Již samotný Kellerův vzhled pů‐
sobil na jeho protějšky silným
dojmem: vždy rozcuchané a
neupravené černé vlasy, hustý
černý vous jako u františkán‐
ského mnicha, pronikavý a
zkoumavý pohled podtržený
velmi černýma a pohyblivýma
očima. Guido Keller v sobě spo‐
joval všechny rysy společen‐
ského inovátora, jakéhosi před‐
zvěstného rebelanta, který vždy
„překračoval hranice“.  Jako kri‐
tik vojenských předpisů a zas‐
tánce naturismu rád trávil svůj
volný čas v jeskyni nebo od‐
počíval na stromě v adamo‐
vském oděvu a opaloval se ve
společnosti

Po boku básníka-vojáka stál od

samého počátku Guido Keller,

který byl jmenován „akčním ta‐

jemníkem“ a vedoucím U.C.M.

V praxi byl Keller tvůrcem a vy‐

konavatelem všech těch misí, je‐
jichž úkolem bylo získávat ma‐

teriál, potraviny a zbraně po‐

mocí akcí, které byly skutečným

pirátstvím, a také organizoval

„diputeria“,  tedy oddíl arditů,

který tvořil osobní stráž Vateho.

Po službě v letecké eskadře zí‐

skal Guido Keller v prosinci

1916 pilotní průkaz
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V nejnapínavější den poslední

rakouské ofenzívy na Piave Ba‐
raccova letka neúnavně opero‐

vala na podporu pozemních
jednotek ve zoufalé snaze zasta‐

vit nepřátelské útoky. Nízko le‐

tící nepřátelská letadla byla
neustále ostřelována všemi

druhy střelných zbraní. Večer
19. června se Francesco Baracca

nevrátil na základnu. Guido Kel‐

ler opakovaně přelétával nad
frontovou linií až do hlu‐

boké noci v marné snaze

zahlédnout letadlo svého
milovaného velitele.

šedé peří orla, kterého vycvičil
jako domácího ptáka, a recito‐

val verše svých oblíbených bá‐
sníků,  Lopardiho a Shake‐

speara, jejichž díla znal naz‐
paměť.  Jeho způsob létání se vy‐

značoval silným extatickým ná‐
bojem: nezřídka zapomínal na

úkol, který měl splnit, a zdržo‐
val se v volném letu, těsně mí‐
jel buky, květin a skalních stěn,

a následoval své duchovní
vjemy; nepohrdal pak ani přis‐

táním na kouzelných místech,
aby si vychutnal čaj se sušen‐

kami z rafinované cestovní sou‐
pravy, kterou měl vždy ulože‐
nou na palubě svého letounu a

vybavenou vším, co

při obraně města Verona před
častými útoky rakouských
bombardérů.
Keller se vyznamenal svou sta‐
tečností, a to i přesto, že piloto‐
val letadlo německého původu
s velmi skromnými
technickými parametry. Během
nouzového vzletu za soumraku
byl omylem zaměněn za nepřá‐
telské letadlo italským hydrop‐
lánem, který vzlétl ze základny
v Desenzanu. Ten kvůli tmě ne‐
rozeznal italské kokardy na Kel‐
lerově letadle a rozhodným
způsobem na něj zaútočil, což
donutilo našeho pilota, aby se s
námahou vymanil z útoku po‐
mocí složitých manévrů.
Po návratu na zem Keller zdů‐
vodnil poškození letadla tvr‐
zením, že došlo ke střetu s ne‐
přítelem, jen aby zakryl chybný
odhad pilota z Corazzoniho
jednotky. Tento ušlechtilý
postoj naznačuje rysy rytířské a
rozhodně výjimečné osobnosti.

Estét

Nekonečná štědrost, díky níž
byl schopen diskrétně a s úctou
podporovat celé rodiny chu‐
dých civilistů.  Stávalo se, že jed‐
noho dne měl v kapse peníze a
proměnil se v velkorysého do‐
brodince, zatímco druhý den
neměl ani minci na kávu. Jeho
kolegové si chodili vyzvedávat
jeho měsíční plat, aby jej pak
rozdělovali příjemci v malých
denních splátkách.

19. června 1918

Mezi dvěma stránkami: důsto‐
jníci-piloti 91. letky: Guido Kel‐
ler je uprostřed, v pozadí, za
Francescem Baraccou. Nahoře:
D'Annunziova rota ve Fiume, v
různorodých uniformách.
Vlevo: Gabriele D'Annunzio
v uniformě důstojníka
Královské armády.

z roku 1915, která stvrdila spo‐
jenectví proti Ústředním
mocnostem.

Na stíhačce Nieuport, nejprve
na dvoumístném modelu, poté
na následujícím jednomístném,
vyrobeném na francouzskou li‐
cenci firmou Macchi z Varese
pod přezdívkou „Bebè“.
Následně, v únoru 1917, byl pi‐
lot zařazen k 89. stíhací letce,

kde se vždy vyznačoval svými
schopnostmi odvážného letce a
osobnosti výstřední a
ikonoklastické.
V květnu 1917 se stala protago‐
nistkou kuriózní události:
vzlétla sama ve svém letadle na
volnou stíhací misi, překročila
frontovou linii a provedla se
svým letadlem nízký průlet nad
nepřátelským letištěm. Jeho ry‐
chlé manévry vzbudily zvěda‐
vost rakouských pilotů,  kteří se
shromáždili s nosy vzhůru, aby
se pokusili pochopit záměry
osamělého italského pilota. Kel‐

ler nechal

k záchraně. Než ztratil
vědomí, Guido Keller dodal:

„Zpátky! Nasbírejte větve a
udělejte mi loď ku.“

Pilot byl nejprve ošetřen v ne‐
mocnici v Codogě a poté pře‐
vezen do vojenské nemocnice v

Saticu, odkud byl následně os‐
vobozen italskými jednotkami
po vítězné bitvě u Vittorio Ve‐

neto, která znamenala porážku
Rakouska a byla poté stvrzena

příměřím podepsaným ve Villa
Giusti 3. listopadu 1918.

O Fiaame o morte

V návaznosti na pařížská
mírová jednání bylo stanoveno

okamžité připojení Trenta a
Terstu k Itálii, avšak geopoli‐
tický osud Dalmácie a města Fi‐

ume zůstal nevyřešen, přičemž

tento osud nebyl definován ani

v dohodách z Lon-

Letoun již byl ve vzduchu a

přistával. Výsledek souboje při‐

padl našemu pilotovi, kterého

poté rytířsky doprovodila k ital‐

ským liniím hlídka protivníků,

což bylo neobvyklé gesto. Keller

se totiž již jevil jako jeden z nej‐

zkušenějších es našeho letectva.

1. listopadu 1917, uprostřed tra‐

gického ústupu z Caporetta, byl

převelen k 91. letce Baracca, kde

potvrdil své dosavadní letecké

schopnosti.

Zkrátka, jeho lidské kvality, byť

poněkud výstřední, mu vynesly

upřímnou náklonnost pilotů

letky. Keller byl člověk s

Baraccovo letadlo bylo nakonec

nalezeno teprve o 5 dní později

na jižním svahu Montella, ne‐

daleko od opatství v Nervese.

Bezvládné tělo hrdiny mělo jedi‐

nou střelnou ránu v hlavě, pra‐

vděpodobně způsobenou ná‐

hodným výstřelem nepřátel‐

ského pěšáka! Guido Keller pa‐

třil mezi ty, kteří doprovázeli ra‐

kev Francesca Baraccy až k

místu pohřbu.

Několik dní před koncem

konfliktu, Keller, v oata
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Vlevo: poněkud žertovný portrét,
na kterém je Keller zachycen s
Marinettim (stojícím uprostřed)
a dalšími „legionáři“.  Fotografie
byla pořízena ve Fiume v září
1919 během „Regentské vlády
v Carnaru“.
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Když se vynořil z několika polí,

byl informován, že přistál na

území San Marina. Vřele přijat

regentem této starobylé repu‐

bliky, prohlásil se za posla dů‐

ležité zprávy od D’Amazia pro

italskou vládu. Regent mu tedy

okamžitě vydal diplomatické po‐

věřovací listiny, které mu poté

umožnily překročit vojenskou

blokádu uvalenou na území Fi‐

ume. Široký ohlas, který tento

odvážný čin vyvolal, nestačil k

tomu, aby národní politická třída

ustoupila od své linie záměrů a

dospěla ke kompromisnímu

řešení s fiumskými povstalci.

Huin Bably

Fimme zá ř í  1919
Fiume představuje skutečné ztě‐

lesnění představivosti v moci,

což byl koncept, k němuž se pak

v roce 1968 znovu silně navázalo.

Považovat fiumskou zkušenost za

reakční návrat k minulosti je

samo o sobě zavádějící: „Cuman‐

ská charta“ – ústava vypracovaná

poslancem Alcestem De Ambri‐

sem a předložená obyvatelům Fi‐

ume D’Annunziem 30. srpna

1920 – obsahuje články hluboce

liberálního charakteru týkající

se všeobecného volebního práva,

nutnosti sekulárního veřejného

školství, záruky úplné svobody

tisku a sdružování v odborech a

dokonce i zavedení rozvodů.

LET

FÉNICE

od Daniele Lembo

V dubnu 1977 vznikl díky spolu‐

práci mezi leteckou firmou Mac‐

chi a italským vojenským letect‐

vem významný program: uvést

do letuschopného stavu jeden ze

tří exemplářů letounu Macchi

205, které se v Itálii ještě zacho‐

valy. Projekt, který vznikl přímo

, všechny fascinovala, ale nebylo

to snadné, protože exempláře,
které se na italském území ještě

nacházely, byly sice konstruk‐
čně neporušené, ale pouze zdán‐

livě kompletní, a proto ne
všechny byly vhodné pro použití

v tomto ambiciózním projektu.
Nahoře: hlavní zkušební pilot

společnosti Aermacchi Franco

Bonazzi. Nad titulkem: letoun
Aermacchi C.205V Veltro, jemuž

byla přiřazena identita letounu
Serie III MM.92214, který 6. října

1943 shazoval propagandistické
letáky na hlavní město okupo‐

vané německými silami. Ve
skutečnosti se jednalo o letoun

C.202A SCB Folgore Serie XII.

Bez úhony vystoupil z letadla a

46 Letadel v historii
Anno della Sora 47

JAK MACCHI ZNOVU VZLETĚL S VELTRO

Na konci prosince 1920, na pří‐

kaz nové vlády v čele s Giolittim,

italská armáda přestala otálet a

zaútočila na obranné pozice legi‐

onářů.  Během takzvaných

„Krvavých Vánoc“ se rozbil sen

o utopické společnosti, smetený

zájmy státu.

Po neúspěchu tohoto podniku se

Gabriele D’Annunzio s pohr‐

dáním a zklamáním stáhl do

ústraní v Gardone Riviera, kde

strávil poslední roky svého života

budováním toho, co se nám dnes

jeví jako „Vittoriale degli Itali‐

ani“,  jakési historické putování

utopií a protiklady 20. století.

Gudo Keller, poté co v posledních

střetech bojoval s obvyklou vehe‐

mencí, z nich vyšel duchovně

poražen, stejně tak opovrhovaný

maloměstskou buržoazií jako i s

nedůvěrou přijímaný politickým

hnutím Mussoliniho, který se

chystal položit základy fašismu.

Budoucí duce vlažně podpořil

výpravu do Fiume a nyní, když

se mu uvolnilo pole, se chystal

využít všeobecné nespokojenosti,

která ho brzy přivede k moci.

Úpadek rytíře

Keller odjel na dlouhou cestu do

Turecka, kde se s malým úspě‐

chem pokusil založit leteckou

společnost, a poté se vrátil do

vlasti, aby se bez velkého

nadšení připojil k fašistické věci

a zúčastnil se pochodu na Řím s

jednou z

Tato zběsilá řada neúspěšných

podniků již nebyla ničím jiným

než výbuchem poražené duše.

Poté, co se v tíživé finanční situ‐

aci přestěhoval do okolí Říma,

prožil poslední roky svého života

jako vyvrhel, závislý pouze na fi‐

nanční podpoře několika málo

zbývajících přátel. V noci 9. listo‐

padu 1929 zemřel Guido Keller

při dopravní nehodě nedaleko

Terni, když se s několika přáteli

vydal do Villabassy, aby se setkal

s potenciálním sponzorem pro

další z řady šílených podniků na

americké půdě.

Na přání svého přítele D’Annun‐
zia odpočívá Keller v mauzoleu

Vittoriale: „Guido bude mít své

místo na kopci Vittoriale, nikoli

v pokoji, ale v bdělosti.“ Básník

napsal: „Velká nešťastná duše,

která si zasloužila násilnou,

ale slavnou smrt, protože

se nedokázala přizpůsobit

běžnému životu.“

V tomto období se mezi legionáři
rozšířilo masivní užívání ko‐
kainu, „šíleného prášku“,  jak jej
nazval D’Aurizio, a také rozšířená
bisexualita, inspirovaná zvyky
starověkých Řeků.  V tomto
hluboce inovativním pros‐
tředí představoval Keller tu
nejtransgresivnější duši.
Spolu se svým přítelem, spisova‐
telem Giovannim Cerrusem, za‐
ložil Guido Keller svobodné
sdružení „Yoga“ – Unie svo‐
bodných duchů usilujících o
dokonalost, otevřenou uctívání
jakékoli tvůrčí transgrese
v smyslu

ve firmě Macchi a který nadchl

Dr. Fabrizia Foresia, generálního

ředitele společnosti, se následně

rozšířil i na velení letectva.

Nápad vidět znovu létat jedno z

nejkrásnějších stvoření ital‐

ského leteckého průmyslu

LIDÉ A LETADLA


